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Giria de prevision de crisis:

ICRA-

I inscribirse e informarse
C comunicar contactes

R hacer réservas
A actuar

Inscribase en su correspondiente representation consular

suiza cuando llegue a su lugar de destino en el pais de acogida

(www. eda. admin, ch/eda/de/home/ reps .html).

Informe a su representation consular suiza sin demora sobre

cualquier cambio de domicilio, aumento de la familia, falleci-

mientos, cambios de estado civil y de datos de contacto (Telé-

fono, E-mail, direction de domicilio privado y de trabajo). Si esta

de paso, informe a la representation diplomâtica sobre el lugar
donde se aloja, respectivamente sobre su ruta de viaje y dônde y
cômo localizarle(a).

Comunique siempre a su representation consular suiza el mayor

numéro posible de detalles de contacto de personas con las que

esté relacionado(a), de sus parientes mäs pröximos y amigos en el

pais de acogida y en Suiza. Conteste siempre cuando le pregunten en

El personal de la hotline del DFAE informa al teléfono

El terremoto de Haiti - Protecciön de la
poblaciön suiza

1. Exitosa intervention para los suizos en Haiti
El terremoto de Haiti del 12 de enero de 2010 causé enormes des-

trozos de edificios e infraestructura, costo la vida a mas de 250.000

personas segün las autoridades de Haiti y dejö sin techo a miles de hai-

tianos. En la embajada de Puerto Principe habia 130 suizos inscrites

antes del terremoto. Cuando se produjo el terremoto habia un total
de mäs de 200 compatriotas en Haiti (incluidos turistas, residentes no
inscrites y personas en viaje de negocios). De todos ellos se localizo a

199. Cuatro personas resultaron heridas y una sigue en paradero des-

conocido pese a busquedas intensivas y esfuerzos continuados.

Inmediatamente después de tener noticia del terremoto, el centro
de intervention para crisis, de la division politica VI del DFAE, initio

paralelamente y en estrecha colaboracion con la ayuda humanita-

ria de la COSUDE una unidad de crisis con un funcionamiento
continuo de 24 horas al dia, poco después reforzada por los otros ser-
vicios del DFAE, del DFJP y del DFD. La unidad de crisis tenia por
mision:

Pese a las grandes dificultades, el DFAE logrô ayudar eficazmente a los suizos

buscar e identificar a los ciudadanos suizos,

organizar la ayuda local para los suizos necesitados (en colaboracion

con el departamento de ayuda social para la Quinta Suiza, de la

Oficina Federal dejusticia),

apoyar con todos los medios disponibles a los que quisieran repa-
triarse. La section de protecciön consular (SPC) de la division politica

VI coordino, en colaboracion con las representaciones locales, el

regreso de los ciudadanos suizos y organizo la asistencia médica de los

heridos y su repatriation a Suiza.

Para aligerar el trabajo de las embajadas en Puerto Principe y Santo

Domingo, el centro de intervention para crisis del DFAE enviö 8 a
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encuestas de su representation consular y rellene, en su propio inte-

rés, los correspondientes formularios lo mâs exactamente posible.

Guarde siempre en un lugar seguro de su casa una pequena
réserva de dinero en metâlico. Disponga de réservas de agua potable

y alimentos, dado el caso también de una réserva de carburante,

suficiente para los primeros dîas tras una situation de

emergencia. Tenga preparado un maletin de urgencia que con-

tenga una radio, baterias, una linterna, mudas, articulos de hi-

giene personal, material de primeros auxilios y su documentation

de viaje (pasaporte). Hägase sin falta un seguro de

enfermedad y accidentes, que cubra los gastos sanitarios en caso

de siniestro.

Actüe por iniciativa propia en caso de una crisis y comunique

inmediatamente su estado a la representation consular suiza o a

la division de crisis del DFAE de Berna: telefönicamente a través

de la hotline del DFAE en caso de crisis (031 3253333) o

mediante la option de bûsqueda publicada en la pagina web del

DFAE (www.eda.admin.ch).

Las autoridades de ciertas regiones de riesgo (por ejemplo

zonas muy sismicas) adoptan medidas para la prevention de crisis.

Se ruega informarse activamente preguntando a las autoridades

locales y seguir sus instrucciones.

afectados por el terremoto de Haiti.

miembros del equipo de intervention (KEP) a Puerto Principe y
Santo Domingo, y los dos primeros miembros del KEP llegaron po-
cas horas después del terremoto a la zona de la crisis, de muy difîcil

acceso. El centro de intervencion para crisis instalo inmediatamente

en la central un numéro de linea en directo, donde se atendia 24 horas

al dia las llamadas de familiäres preocupados, se registraban partes

de bûsqueda o feedback, se comparaban entre si y se transmitian

continuamente a nuestra representation en Puerto Principe para ser

tramitados.

En condiciones extraordinariamente dificiles (telecomunicaciones

destruidas, falta de carburante, interruption del abastecimiento de

electricidad, escasez de agua y alimentos, extensas destrucciones), la

embajada en Puerto Principe consiguio localizar a nuestros compa-
triotas, atender a los 4 heridos y evacuar a los 37 que deseaban regre-
sar, con 5 autobuses y un helicoptero hasta Santo Domingo. De ellos,

20 regresaron a Suiza, donde fueron atendidos inmediatamente por
la Oficina federal de Protection Civil del DDPD.

2. ^Qué conclusiones sacar de esta intervencion?
La intervencion para rescatar a los suizos de Haiti puede calificarse

de exitosa, considerando el proceso de repatriation sin complicacio-

nes. No obstante, la embajada suiza en Puerto Principe tuvo dificul-
tades para buscar a nuestros compatriotas y apoyar a los que querian
salir del pais. Algunos obstâculos eran inevitables y fueron atribuibles

a las particulates circunstancias de la catâstrofe. Otros fueron ,provo-
cados' y podrian haberse evitado si todos los suizos residentes en el ex-

tranjero se prepararan cuidadosamente para una situation de crisis.

<iQué entorpecio la bûsqueda de nuestros compatriotas y el apoyo

para salir del pais?

El terremoto provoco temporalmente un colapso total de las

telecomunicaciones. Debido a la suspension temporal de los servicios de

la redes terrestres, de las de telefonia mövil y de las comunicaciones

via satélite, la embajada no podia localizar a nuestros compatriotas.
Solo era posible comunicarse por Internet.

El registro de inscripciones de residentes de la embajada no estaba

actualizado, debido a la falta de contacto. Ciertos compatriotas se ha-

bian mudado sin darse de baja en la embajada, otros se habian esta-

blecido alii sin darse de alta en la embajada.

Las direcciones que constaban en el registro de inscripciones no

eran précisas debido a la falta de information fidedigna. Muchas ve-

ces no se especificaba el lugar concreto de residencia (calle, nûmero),
lo que obstaculizo la bûsqueda de nuestros compatriotas en plena

destruction de vastisimas areas.
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Sölo después de varios dias se tuvo noticias fiables sobre el estado

de numerosos compatriotas, ya que muchos se hablan marchado in-
dividualmente sin comunicârselo a la embajada.

Poco después del terremoto, algunos compatriotas empezaron a

tener problemas con el abastecimiento de agua potable y alimentos.

Ademâs, el dinero en metâlico iba escaseando, porque el terremoto
habia destruido los bancos, respectivamente los cajeros automâticos

no funcionaban.

existentes y dicha financiaciön corre a cargo del crédito para ayuda

humanitaria de 2006 (20 millones de francos) y del crédito para
cooperation al desarrollo de 2008 (15,9 millones de francos). Asl pues,
la ayuda entre 2010 y 2012 ascenderâ a un total de 35,9 millones de

francos, a los que hay que anadir 55 millones de francos donados, pro-
cedentes directamente de la Cadena de la Solidaridad y sus organiza-
ciones asociadas.

3. Prevention individual de riesgos
Para mejorar la propia preparation de futuras situaciones de crisis

de cualquier tipo (catâstrofes naturales y otros grandes acontecimien-

tos, disturbios politicos, etc.), la division politica VI del DFAE ha re-
dactado unas breves directrices para facilitar a los afectados y al DFAE
la colaboracion en futuras crisis. (Véase el cuadro)

Le agradecemos observe estos consejos

Christoph Späti, division politica VI

Conferencia de la ONU en Nueva York sobre

la reconstrucciön: Suiza apoya a Haiti con 90

millones de francos suizos

El compromiso de Suiza en Haiti sera de larga duration. En la
Conferencia de la ONU de donantes, celebrada el 31 de marzo de 2010

en Nueva York, el Director de la COSUDE, Martin Dahinden,
réitéré la solidaridad de Suiza con este pais caribeno asolado por el

terremoto. De aqui a 2012, la Confederation destinarâ un total de

35,9 millones de francos para la reconstruction. A estos hay que
anadir 55 millones de francos donados, que serân destinados

directamente a esta tarea de reconstruciôn y proceden de la Cadena

de la Solidaridad y sus organizaciones asociadas.

En la Conferencia de ministros «Towards a New Future for Haiti»
del 3i de marzo celebrada en Nueva York, la delegation suiza capita-
neada por el Director de la COSUDE, Martin Dahinden, presento
su programa de apoyo a la poblacion de Haiti. Ademâs de las actio-

nes humanitarias, Suiza apoyarâ a Haiti asimismo en la reconstrucciön

a largo plazo. Martin Dahinden explicö en la Conferencia dénde

quiere Suiza fijar las prioridades: "Tras el desolador terremoto, Suiza

apoyo a Haiti en el marco de la campana de ayuda inmediata mâs

grande Uevada a cabo por Suiza. Ademâs, Suiza apoyarâ al pais en el

proceso de reconstrucciön. Retos especialmente dificiles de la

reconstrucciön a largo plazo vemos en el saneamiento de la infraestructura
social, como escuelas y hospitales, el desarrollo de las regiones rurales

y la seguridad de la alimentation."
En su trabajo de apoyo a la reconstrucciön, Suiza seguirâ las directrices

del plan de action de las Naciones Unidas para la reconstruction

de Haiti. Y para que sus esfuerzos no se concentren exclusiva-

mente en la capital, Puerto Principe, Suiza apoya asimismo proyectos
descentralizados, de conformidad con las intenciones del Gobierno de

Haiti. Desde 2005, Suiza dispone en Puerto Principe de una oficina
de cooperation, por lo que conoce muy bien la situation del pais.

La contribution de Suiza a la reconstrucciön econömica, social y
politica es financiada a través de reagrupaciones de créditos marco ya

NUEVASINICIATIVAS POPULÄRES Y REFERENDOS

Desde la pasada edition y hasta el cierre de ésta se han lanzado las si-

guientes iniciativas populäres:

«En favor de una ley liberal del tabaco», comité de la iniciativa: IG

Freie Schweizer Wirte; recogida de firmas hasta el 23/08/2011.

«Nuevos puestos de trabajo gracias a energfas renovables (Iniciativa
Cleantech)»; comité de la iniciativa: Partido Socialdemöcrata de

Suiza; recogida de firmas hasta el 16/09/2011.

«En favor de eliminar la discriminaciön del IVA de la hostelerfa»;
comité de la iniciativa: Comité suprapartidista «Eliminaria discrimination

del IVA de la hostelerfa»; recogida de firmas hasta el 07/10/2011.

«Protecciön contra el exceso de velocidad»; comité de la iniciativa:
RoadCross Suiza; recogida de firmas hasta el 27/10/2011.

«En favor de un salario mfnimo sin condiciones, financiado me-

diante las tasas sobre consumo de energfa»; comité de la iniciativa
«En favor de un salario mfnimo sin condiciones, financiado mediante

las tasas sobre consumo de energfa», Sra. Dona Gabriela Coray; recogida

de firmas hasta el 19/11/2011.

«Apliquemos los derechos humanos a hombres y mujeres Suiza»;

comité de la iniciativa: «Apliquemos los derechos humanos a hombres

y mujeres Suiza»; recogida de firmas hasta el 19/11/2011.

AI cierre de esta ediciön no habfa ningun referendum pendiente.
En la pagina www.bk.admin.ch/aktuell/abstimmung encontrarâ

una lista de las propuestas de referendos e iniciativas populäres pen-
dientes, asf como los correspondientes pliegos de firmas, en caso de

que los haya. Se ruega enviar los pliegos rellenados y firmados

directamente al pertinente comité de la iniciativa.

RESPONSABLE DE LA INF0RMACIÖN 0FICIAL DEL DFAE: JEAN-FRANÇOIS
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